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NOTE DE LA MISSION PERMANENTE  DE LA COLOMBIE TRANSMETTANT 
LE TEXTE DU PROJET DE DÉCLARATION CONVENU AVEC LES DIVERSES
DÉLÉGATIONS  “DÉCLARATION SUR L’ASSASSINAT D’AUTOCHTONES
COLOMBIENS AWÁ PAR LES FARC ”

Ce document est distribué aux missions permanentes et 
sera présenté au Conseil permanent de l’Organisation

MISSION PERMANENTE DE LA COLOMBIE 

PRÈS L’ORGANISATION DES ÉTAT AMÉRICAINS

Washington, D.C.

No. 276


La Mission permanente de la Colombie près l’Organisation des États Américains présente ses compliments au Secrétariat du Conseil permanent et a l’honneur de lui faire parvenir le texte convenu avec les diverses délégations au sujet de la «Déclaration sur l’assassinat d’autochtones colombiens Awá par les FARC».

La Mission permanente de la Colombie près l’Organisation des États Américains saisit cette occasion pour renouveler au Secrétariat du Conseil permanent les assurances de sa très haute considération. 

Washington, D.C., 24 février 2009

Au Secrétariat du Conseil permanent 

Organisation des États Américains

Washington D.C.

DÉCLARATION SUR L’ASSASSINAT 

D’AUTOCHTONES  COLOMBIENS AWÁ  PAR LES FARC 
LE CONSEIL PERMANENT DE L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS, 

PROFONDÉMENT CONSTERNÉ par la récente nouvelle du brutal assassinat d’autochtones colombiens de l’ethnie Awá perpétré et reconnu publiquement par les FARC, 

REJETANT le recours à des pratiques d’intimidation, de violence et d’assassinat de membres de communautés autochtones en Colombie, 
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PRENANT NOTE  des déclarations émanées de la communauté internationale en relation avec ces actes, à savoir l’Organisation des Nations Unies (ONU), le Secrétariat général de l’Organisation des États Américains (OEA), la Délégation de la Commission européenne en Colombie, le Groupe des 24 (G-24) et la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH), 

DÉCLARE: 

1. Sa condamnation la plus énergique de l’assassinat d’autochtones colombiens de l’ethnie Awá perpétré par les FARC.  

2. Sa solidarité avec les familles des victimes, la communauté autochtone Awá, le peuple et le Gouvernement colombiens et leur exprime ses condoléances les plus sincères suite à ce crime odieux. 

3. La nécessité que soient immédiatement remis les cadavres des autochtones Awá qui n’ont pas encore été récupérés. 

4. La nécessité que soit menée une enquête et que soient prises les mesures pertinentes pour punir les auteurs de ces crimes.   
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